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Ih're dzoûno
Manuel Riond, Les Avants (VD), patois d'Allières (FR)

La dzounèche l'è pâ on tèn dè la ya,
l'è on-n-èh'à d'èchpri, on-n-èfè dou volâë,
ounna kalitâ dè l'imajinachdn, ounnapechènh'e èmotiva,
ounna viktouâre dou korâdzo chu la timiditâ,
dou go po l'avèntûra chu l'amihyâpo le konfouâ.

On vèn pâ vîyo po chën k'on a
vèku on tro dè-j-an ;
on vèn vîyopâë la mô k'on ch'è èchkanâ dè chenn-idèô.

Lè-j-an frâtson la pi ;
léchikdre chenn-idèô frâtse" l'ârma èn chè.

Lè koujdn, lè dôto,
Légrëde" è lè dèjèchpèrành'e"
chon lè-j-ènemi ke, to pyan,
no fan no korbà kôntre la tâëra
è vinyipuh 'a dèvàn tyè dè muri.

L'è dzoûno chi ke ch'èbàye" éch'èmèrvèye\
L'è apridèmandâ, kemën le bouébo djamé rèvôn «Epuh'e" adon ?»

Inàrge" lè-j-èvènemèn
è trâve " le dzoûyo dèn le dju dè la ya.

Vo-j-îh'e" àche dzoûno tyè voûh'rafâë.
Àche vîyo tyè voûh'ron dôto.
Àche dzoûno tyè voûh 'ra konfyành 'e èn vo mîmo
àche dzoûno tyè voûh'renn-èchpèrành'e.
Àche vîyo tyè voûh'ra kapounniche.

Vo châbrèri dzoûno dou tën ke vo chéri ourâ.
Ourâ a chèn ke l'è bi, bon è pechën.
Ourâ i mèchâdzo dè la natura,
dè l'dmo è dè l'ènfournâë.

Che on yâdzo voûh'ron kâ vinyiche" yètâ
pâë le pèchimichmo è roudjipâë le chinichmo,
pouéche" Dyu chè fère mô dè voûh'renn-ârma dè vîye dzën.
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